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Curriculum Vitae

Dr. Markus Andréewitch
Date of birth: 11 June 1955

Nationality:  Austria

Professional career

o 1979 Doctor of Laws (University of Vienna)

= 1980 Legal associate at Barnes, Richardson & Colburn (Washington, D.C., U.S.A))
= 1981 Legal associate at Cleary, Gottlieb, Stehen & Hamilton (Brussels, Belgium)

= 1982 Judicial clerkship (Vienna)

= 1982-1986 Trainee solicitor (Vienna)

= 1986 Admitted to the bar

o= Sincel986 Solicitor at andréewitch & simon, Vienna

Areas of practice

ICT law, competition law, data protection law, intellectual property law, general civil and commercial
law, insurance law

Publications

s ,The Austrian Commercial Code“ (Translation of the HGB into English language;
1987 Manz-Verlag);

= ,Company Law and Accounting in Austria“ (co-author, 1995, Manz-Verlag)
= “Legal Requirements for Document Management in Austria” (2010)
o Leitfaden Cloud Computing Recht & Datenschutz (2012)

Approx. 50 legal articles on ITC law, data protection law, distribution law, contract law, tort, product
liability law and insurance law,

Lectures and seminars

More than 200 legal lectures and seminars on ICT law, contract law, online banking, distribution law,
data protection, tort and general company law in Austrian and abroad.

Awards

For years, Dr. Andréewitch has been ranked as one of the leading and most experienced commercial
solicitors in Austria by leading international publications such as Chambers or Legal 500.



